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Kristallnacht 
Service 

 
 

 ָז כ ֹו ר

 

Remember 
 

לֹ א   ִּת ְׁש ָּכ ח 
 

Do Not Forget 
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Rabbi Kathleen: 

Tonight we remember the beginning of the most devastating 
episode of our history. From year to year it recedes a little 
further into the past, but the magnitude of it remains beyond 
our comprehension and the pain of it beyond consolation.  
All we know for certain is that we have a duty to remember; 
for the sake of those who perished, so that they may not be 
forgotten; for the sake of those descendants who survived 
them, so that they may know that they are not alone in their 
sorrow; for our own sakes, so that we may not be blind to the 
evil of which human beings are capable; and for the sake of 
future generations, so that they may well consider what is 
needful to prevent such a Sho’ah - such a destruction  - from 
happening again, to our people, to any people.  
 

Rabbi Rachel:      
The country that regarded itself as the most civilised nation in 
the world, Germany, the centre of culture, was responsible 
for the death of six million Jews. Among them were young 
innocent children, the aged, the sick; defenceless and helpless 
people.  9 November 1938: Kristallnacht, the Night of Broken 
Glass, violently heralded the onslaught of the Sho’ah.  Night 
covered the Jewish world. Fire burned books and buildings; 
shattered glass glistened in the night. Night and mist 
devoured people on their way to death. We cry for them, we 
still yearn for them. Only through the memory of their lives 
can we try to come nearer to them. 
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Joan Noble: 
There were - there must have been - sunny, happy carefree 
days when I played with my sister in the garden, dominated 
by a huge pear tree, of the little terrace house in the housing 
estate on the southern outskirts of Berlin where I grew up; 
but they have mainly faded from my memory.  When I try to 
conjure up visual images of that far-off world, the sky is 
always overcast in subconscious symbolism of the 
atmosphere of fear that grew darker as the swastikas 
multiplied.  (Rabbi John D. Rayner in A Jewish Childhood, 
1988, edited by Anthony Kamm and A. Norman Jeffares.) 
 
The fear first gripped me one day in 1934 when I was not yet 
ten years old. The headmaster of the local primary school 
walked into our classroom and ordered the Jewish children - I 
was the only one - to stand up.  He then read out some 
proclamation the gist of which was that decent, self-
respecting Germans should have nothing to do with Jews.  
Thereafter I was ostracised, and even the class mistress, who 
was a kind, gentle, motherly woman, only permitted herself 
an occasional surreptitious, reassuring smile. (Rabbi John D. 
Rayner in A Jewish Childhood) 
 

Singing 


 

      Mi’ma’amakim k’ratikha Adonai 

Adonai shim’ah v’koli 
Out of the depths I call to You, O God. 

            Eternal God, hearken to my voice.   
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Alyson Warner: 
3 November : Herschel Grynszpan, seventeen years old and 
living in Paris:  My parents and sister Berta are among those 
who have been driven out of Germany and who wait in this 
no-man’s-land for the Polish government to accept them.  A 
postcard from my sister - she and my parents are hungry, 
distressed and confused.  “No one told us what was up, but 
we realised this was going to be the end.  We haven’t a penny.  
Could you send us something...?” 
 (Adapted from Kristallnacht: Prelude to Destruction by Martin 
Gilbert, 2006.) 
 
7 November : I make my way to the German Embassy, inside 
my coat a pistol which I have loaded with five bullets.  My 
target is the German   Ambassador.  ‘I have an important 
document to deliver,’  I say to the doorman.  Then along the 
corridor to the room of the Third Secretary, Ernst vom Rath. 
I walk into the centre of his room, he stands, leaning slightly 
on his desk.   'You have a document to give me?' he asks.  I 
shout out, I am no longer in control of myself.  I see only my 
parents and sister in my mind’s eye.  'I am here in the name of 
thousands of persecuted Jews, and this is your document.' 
 
 
Linda Holman: 
Grynszpan fires five shots.  Two of them hit vom Rath but 
do not kill him.  He is rushed to the nearest clinic.  Two 
German physicians are ordered by Hitler to fly to Paris.  The 
effect of Grynszpan’s action is immediate.  On 8 November, 
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the first collective punitive measures are announced:  
 
 
All Jewish newspapers and magazines must cease publication. 
 
Jewish children can no longer attend ‘Aryan’ state elementary 
schools. 
All Jewish cultural activities are suspended ‘indefinitely’. 
 
In the early hours of 9 November, seventy Jews incarcerated 
in Buchenwald concentration camp are murdered. 
 
 
Hitler is informed that vom Rath is dead.  His Minister of 
Propaganda, Dr Goebbels, is with him.  Violence has already 
broken out against the Jews in several German cities, he tells 
his superior.  He records Hitler’s response in his diary: ‘ “He 
decides: demonstrations should be allowed to continue.  The 
police should be withdrawn.  For once the Jews should get 
the feel of popular anger”.  I immediately give the necessary 
instructions to the police and the Party.  Then I briefly speak 
in that vein to the Party leadership.  Stormy applause.  All are 
instantly at the phones.  Now people will act’. (Adapted from 
Kristallnacht: Prelude to Destruction, by Martin Gilbert, 2006) 
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Shomer Yisrael – Protector of Israel 

 

ִרים ְׁשַמע  ׁשֹוֵמר ִיְׂשָרֵאל ְׁשמֹור ְׁשֵאִרית ִיְׂשָרֵאל ְוַאל יֹאַבד ִיְׂשָרֵאל ָהֹאְמְ֒

 ִיְׂשָרֵאל:

 

Protector of Israel, protect the remnant of Israel - and see not 

Israel perish, who recite, 'Shema Yisrael'.  

ׁשֹוֵמר ּגֹוי ֶאָחד ְׁשמֹור ְׁשֵאִרית ַעם ֶאָחד ְוַאל יֹאַבד ּגֹוי ֶאָחד ַהְמַיֲחִדים  

ינּו ְיֹהָוה ֶאָחד:  :ִׁשְמָך ְיֹהָוה ֱאל?ֵהֵֽ

 

Protector of our only nation, protect the remnant of our only 

nation, and see not that sole nation perish, who proclaim your 

unity: 'Adonai is our God, Adonai is One.' 

 

ׁש ְוַאל יֹאַבד ּגֹוי ָקדֹוׁש ׁשֹוֵמר ּגֹוי ָקדֹוׁש ְׁשמֹור ְׁשֵאִרית ַעם ָקדֹו 

ִׁשים ְּבָׁשלׁש ְקֻדּׁשֹות ְלָקדֹוׁש:  ַהְמַׁשְּלְ֒
 

Protector of our holy nation, protect the remnant of our holy 
people, and see not our holy nation perish, who three times 
each day sanctify your Holy Name.  
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THE BURNING OF THE BOOKS 
 
Michael Marx: 
When the regime commanded that books with harmful  
knowledge 
Should be publicly burned on all sides 
Oxen were forced to drag cart loads of books 
To the bonfires, a banished  
Writer, one of the best, scanned the list of the 
Burned, was shocked to find that his 
Books had been passed over. He rushed to his desk 
On wings of wrath, and wrote a letter to those in power. 
Burn me! He wrote with flying pen, burn me. Haven’t my 
Books 
Always reported the truth? And here you are 
Treating me like a liar! I command you: 
Burn me! 

- Bertolt Brecht 
 
 
Lore Lucas: 
On the evening of 9 November, the Berlin sky had a 
curiously reddish tinge - I remember my parents remarking 
on that. Next morning I went to school as usual and only 
then learnt what had happened, including the burning of the 
synagogues: it had been Kristallnacht.  The German literature 
teacher assembled the class and, with a tremulous but decisive 
voice which I can still hear, said: ‘Hitherto the Foreign 
Powers have kept silent; now they are sure to act.’  Then she 
dismissed us and sent us home. 
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That evening two plain-clothes Gestapo men came for my 
father.  My mother screamed: ‘They have denounced us!’  But 
my father quietened her and said: ‘You must not make such 
accusations.’  ... About a week later we received a postcard 
from the concentration camp and knew that he was alive.  
After seven weeks, by which time we had been expelled from 
Lindenhof and taken a shared flat in Marburger Strasse, my 
father returned, a skeleton from which hung clothes thick 
with mud.  It took me some seconds to recognise him, and 
my mother many weeks to nurse him back to physical health. 
(Rabbi John D. Rayner in A Jewish Childhood)   

 

Singing 

 ֱאִלי ִצּיֹון ְוָעֶריָה, ְכמֹו ִאָׁשה ְבִצֶריהָ 

 ַׂשק, ַעל ַּבַעל ְנעּוֶריהָ -ְוִכְבתּוָלה ֲחגּוַרת

 

Eli Tsiyon v'aréha, k'mo isha b'tziréha, 
v'khivtulah chagurat-sak, al ba'al n'uréha. 

 
I mourn for Zion and her cities like a mother in her anguish, 

like a young woman in mourning for the husband of her 
youth. 
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Lydia Safir: 
In towns and cities, from Berlin and Vienna to the smallest 
village where Jews were to be found, state-sponsored terror 
ruled. Synagogues, some of them centuries old, were burnt 
down or demolished; homes, schools and businesses were 
broken into, smashed and looted. In that night, 30 000 men 
between 17 and 65 years of age, including Rabbis, communal 
leaders and teachers, were arrested and marched to 
concentration camps, accompanied by laughing, taunting, 
uniformed stormtroopers.  Ninety-one people  were 
murdered, many more in the weeks that followed. 
  
Within six years, six million Jews had perished, together with 
millions of others. 
 

 

**** 

George Vulkan 

**** 
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From Neder (‘Oath’) 
Avraham Shlonsky 

 
Student Rabbi Anthony: 
 

I have taken this oath: to 
remember it all. 
To remember - and never to 
forget. 
Forgetting nothing of this, till 
ten generations pass, 
And the grief disappears, and 
all the pain, 
And the punishing blows are 
ended for good. 
I swear this night of terror 
shall not have passed in vain; 
I swear this morning I’ll not 
live unchanged, 
As if I were no wiser even 
now, even now. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


 

 
 

**** 
 

Judith Bara 
 

**** 
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Pat and Paul Zatz: 
What are the lessons of Kristallnacht? There are four, and all of 
them follow from its causes. 
 
First, it demonstrates the limitless cruelty of which human 
beings are capable when the evil side of their nature is roused 
from its slumber and fanned into a frenzy. Therefore we must 
discipline ourselves to refrain from making remarks about any 
human group, which are liable to stir up hatred against them. 
 
But it is not only cruelty, born of hatred, which made 
Kristallnacht possible. It was also callousness, born of 
indifference. Therefore the second lesson is that we must 
never look the other way when any people is subjected to 
discrimination, oppression and persecution.  
 
Beyond hatred and indifference, what made Kristallnacht 
possible was the abandonment by Nazi Germany of political 
liberalism and its replacement by a fascist dictatorship.  
Therefore our third duty is to do all we can to defend the 
forces of democracy.  
 
Besides political, it is also religious ideologies which shape 
human behaviour. Among these, Judaism teaches the very 
values that must be nurtured if there are to be no repetitions 
of Kristallnacht; respect for the life and dignity of every human 
being, created in God’s image, and the pursuit of truth and 
justice, compassion and peace. Therefore to strengthen 
Judaism is itself an obligation that flows from what happened 
all those years ago.  
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We cannot redeem the past – how we wish we could! – but if 
our remembrance of Kristallnacht reinforces this fourfold 
responsibility, it may help us to redeem the future.  

(Adapted from a sermon by Rabbi John D. Rayner) 
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Memorial Prayer 

 
 

God, full of compassion, 

exalted God, grant perfect 

rest under the wings of Your 

presence, among the holy and 

the pure who shine as the 

brightness of the firmament, 

to the souls of the millions of 

our people who died for the 

sanctification of Your name. 

Merciful God, shelter them 

forever under Your wings, 

and let their souls be bound 

up in the bond of eternal life. 

May they find their destiny in 

Your nearness, and may they 

rest in peace. Amen. 
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Kaddish 
 
 

 
Yit-gaddal ve-yit-kaddash 
shemeh rabba, be’alma di-vera 
chi-r-uteh, ve-yamlich mal-
chuteh, be-chayyeychon u-ve-
yomeychon, u-ve-chayyey de-chol 
beyt yisrael, ba’agala u-vizman 
kariv, ve-imru ameyn. 
Yehey shemeh rabba mevarach 
le-alam u-le-almey almayya. 
Yit-barach ve-yishtabbach, ve-
yitpa-ar ve-yitromam ve-
yitnassey, ve-yit’haddar ve-yit-
alleh ve-yit-hallal shemeh de-
kudsha be-rich hu, le-eyla min 
kol bir-chata ve-shirata, tush-
bechata ve-nechemata da-amiran 
be-alma, ve-imru ameyn. 
Yehey shelama rabba min 
shemaya ve-chayyim aleynu ve-al 
kol yisrael, ve-imru ameyn. 
Oseh shalom bimromav, hu ya-
aseh shalom aleynu ve-al kol 
yisrael, ve-al kol b’ney adam, ve-
imru ameyn. 
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Magnified and sanctified be the great name of the One by whose 
will the world was created.  May God’s rule become effective in 
your lives and in the life of the whole House of Israel.  May it be 
so soon, and let us say: Amen. 
 
May God’s great name be praised to all eternity. 
 
Blessed and praised; glorified, exalted and extolled; lauded, 
honoured and acclaimed be the name of the Holy One, who is 
ever to be praised, though far above the eulogies and songs of 
praise and consolation that human lips can utter; and let us say: 
Amen. 
 
May great peace descend from heaven, and abundant life be 
granted, to us and to all Israel; and let us say: Amen. 
 
May the Most High, Source of perfect peace, grant peace to us, to 
all Israel, and to all humanity, and let us say: Amen. 
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Psalm 121 
 

I lift up my eyes unto the hills: 
From where shall my help 
come? 
My help comes from the Eternal 
One, 
Maker of heaven and earth. 
Who will not allow your foot to 
slip, 
For your Guardian does not 
slumber. 
The Guardian of Israel neither 
slumbers nor sleeps. 
The Eternal God is your keeper, 
Your shade at your right hand. 
The sun will not strike you by 
day, 
Nor the moon by night. 
The Eternal One guards you 
from all evil, 
And watches over your soul. 
The Eternal One will guard your 
going out and your coming in,  

From now and for evermore. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

Essa eynai el-he-harim, mey-ayin yavo ezri, 

Ezri mey-im Adonai, oseh shamayim va’aretz. 

Al yiten la-mot rag’lecha, al yanum shom’recha, 

Hinneh lo yanum v’lo yishan, shomer Yisrael. 

Adonai shom’recha, Adonai tzil’cha al yad y’minecha, 

Yomam ha-shemesh lo yakekkah, v’yareyach ba-laylah.Adonai yishmor’cha,  

mikkol ra  

yishmor et naf’shecha, 

Adonai yishmor tzeyt’cha u’vo’echa, mey-attah v’ad olam. 


